








I.Poglavje.

0bčna določila.

§ 1.
Na podstavi § 11. dopustilne listine z dne 26. maja 

1897. leta, drz. zak. st. 137, s katero se je gospodu dezel- 
nemu poslancu Ivanu Hribarju, županu mesta Ljubljane, 
v druzbi z gospodom županom in deZelnim poslancem Ga- 
brielom Jelovskom na Vrhniki in z gospodom Ivanom 
Grudnom, c. kr. davkarjem v p. na Vrhniki, podelila pravica 
za gradnjo in obrat lokomotivne Zeleznice iz Ljubljane 
(Brezoviee) na Vrhniko, stikajoče se s progo Dunaj-Trst 
c. kr. priv. juZno-Zeleznične druZbe, katero zeleznieo je na- 
praviti kot pravilno-tirno lokalno zeleznieo, se osnuje 
delnisko drustvo, ki stopi v vse, zgoraj imenovanim kot 
koncesijonarjem navedene Zeleznice pristojne pravice in 
nalozene zaveznosti.

§ 2.
Namen drustva je gradnja in obrat v § 1. omenjene 

lokalne zeleznice iz Ljubljane (Brezoviee) na Vrhniko. 
Drustvo ni upraviceno opravljati podjetja, ki niso dopu- 
stilu ustrezajoča pritiklina Zelezničnega podjetja.

§ 3.
Drustvena firma slove: (nemski) „Loealbahn Laibaeh- 

Oberlaibach“, (slovenski): „Lokalna zeleznica Ljubljana- 
Vrhnika“, ter se vpise po predpisu zakona v trgovinski 
vpisek pristojnega trgovinskega sodišča. Firma se podpisuje 
kolektivno na ta način, da pod predtiskane ali od kogar- 
sibodi zapisane besede „Localbahn Laibach-Oberlaibach“ 
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ali „Lokalna zeleznica Ljubljana-Vrhnika“ svoje ime svoje- 
ročno podpišeta

a) ali dva uda upravnega sveta,
b) ali pa en ud upravnega sveta in en uradnik, kate- 

remu je izročena prokura, zadnji z dostavkom, ome- 
njujocim prokuro.
Društvena pravila veljajo za izvirnik tako v nemskem, 

kakor tudi v slovenskem jeziku.

§ 4.
Drustvo ima svoj sedež na Dunaju.
Drustveni sedez pa se preloži v Ljubljano takrat, 

kadar se vsled čistega donosa železnice skozi pet zapo- 
rednih let nikakor ni zahtevalo v zmislu §§ 2. do vstetega 
6. dopustilne listine z dne 26. maja 1897. 1., drž. zak. st. 137, 
doloöeno drzavno porostvo za čisti donos.

Drustvene razglase razglasa pravokrepno predsednik 
upravnega sveta ali njegov namestnik z njih enokratno 
uvrstitvijo v uradnih novinah „Wiener Zeitung“.

Poleg tega se smejo ti razglasi razglasati se v onih 
časopisih, katere za to določi upravni svet.

§ 5.

Drustvo je upravideno pričeti svoje delovanje, kadar 
je vsa v § 7. doloöena delniska glavnica, obstojeca iz 500 
delnic v imenskem znesku 100.000 kron ali 50.000 gld. 
a. v. podpisana in glasom potrdila c. kr. železniskega mini- 
sterstva popolnoma vplačana, kadar se je dalje ustanovni 
občni zbor (§ 6.) pravoredno izvrsil in je bila drustvena 
firma vpisana pri trgovinskem sodišču.

Drustvo preneha po preteku dopustilne dobe za lo- 
kalno zeleznico, imenovano v § 1., ako bi po določilih 
trgovinskega zakonika ali vsled poprejsnjega prestanka do- 
pustila ali naposled vsled sklepa občnega zbora, odobrenega 
od c. kr. drzavne uprave, poprej ne nastopila razdružba.
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§ 6.
Ustanovni občni zbor skliöejo koncesijonarji najkesneje 

14 dm pred njegovim zborovanjem z enokratnim razglasom 
v novinah „Wiener Zeitung“.

Tega obönega zbora se je upravičen udeleZiti vsak 
delniski podpisnik ali vsak, kdor je od delniskega pod- 
pisnika za to pooblasöen, ako dokaZe, da je on, oziroma 
njegov pooblastivec izvroil v § 5. doloöeno vplačilo.

Koncesijonarjem je njih stroske, ki so jim Ze nastali z 
izdelovanjem pričetnega in podrobnega projekta in za priprav- 
ljanje Zelezniskega podjetja, kakor tudi za osnovo delniskega 
društva šteti za vplačilo v gotovih novcih na delnice v 
tistem znesku, ki se pokaZe pri presoji po c. kr. drZavni 
upravi.
č

anih delnic daje pravico do enega glasu v zboru.
Ustanovni občni zbor je sklepčen, če je navzočnih naj- 

manj pet delniskih podpisnikov ali njih pooblasčencev, ki 
skupaj zastopajo najmanj deseti del vse vplačane delniske 
glavnice. Zbor nareja svoje sklepe s prosto vecino glasov.

Predsednika, zapisnikarja in dva glasostevca, ki po- 
slujeta ob enem kot overovatelja dotiönega zapisnika, izvoli 
zbor iz svoje srede.

0 razpravi je pisati zapisnik, ki ga poveri predsednik, 
oba overovatelja in c. kr. notar, ki ga je privzeti k zbo- 
rovanju.

Ustanovnemu obönemu zboru pristoje vse pravice, ki 
so glasom § 21. pridrZane občnemu zboru delničarjev; zlasti 
mora isti izvoliti upravni svet po doloöilih §§ 24., 28., 
30. in 31.
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II. Poglavje.

Društvena glavnica.

§ 7.
Društvena glavnica je določena z zneskom 100.000 K. 

po zakonu z dne 2. avgusta 1892. leta, drz. zak. štev. 126, 
ustanovljene vrednote all s 50.000 gld. a. v. ter obstoji iz 
500 na imetnika glaseöih se delnic po 200 kron ali po 
100 gld. a. v.

Drustvo je dalje upravičeno najeti pod pogoji, ki jih 
odobri c. kr. državna uprava, eventualno v deine zadolžnice 
razstavljeno, s 4% obrestno prednostno posojilo v imenskem 
znesku največ 800.000 kron po zakonu z dne 2. avgusta 
1892. 1., drž. zak. st. 126 ustanovljene vrednote ali 400.000 gld. 
a. v. v bankovcih; to posojilo je vrniti v 76. letih od dneva, 
ko se je izdalo dopustilo za lokalno železnico, navedeno 
v § 1.

C. kr. državni upravi je pridrzano, da sme prednostno 
posojilo za znesek, primeren eventualni gradbeni prihra- 
nitvi, prikrajsati, oziroma pri izdanju delnih zadolžnic njih 
primeren delni znesek pridržati ter jih izdati sele tedaj, 
kadar nanese potreba. V zadnjem primeru je prihranila, ki 
se tako dosežejo pri obrestovanju, v imetek pripisati po- 
rostvenemu računu, povraöilne zneske, ki spadajo morebiti 
vsled žrebanja na pridrzane zadolžnice, pa reservnemu za- 
kladu, omenjenemu v § 39.

V zavarovanje 4% obrestovanja z razdolznim zneskom 
zgoraj omenjenega prednostnega posojila 800.000 kron ali 
400.000 gld. a. v. daje država za čas, ko se odpre obrat pa 
do preteka 76. leta dopustilne dobe, porostvo za letni cisti 
donos v najvisjem znesku 34.000 kron ali 17.000 gld. a. v., 
tako sicer, da, ko bi letni cisti donos ne dosegel garan- 
tiranega zneska, bi nedostatek doplaöala državna uprava.

§ 8.
V dveh mesecih po izvrsenem vpisu drustvene firme je 

delniskim podpisnikom izdati dotične polno vplačane delnice.



7

Izvrsena vpla.ila na delnisko glavnico je po odobrenju, 
oziroma ukazilu c. kr. drzavne uprave koristonosno nalagati 
in namenu primerno uporabljati. Donos iz tega koristo- 
nosnega nalaganja je pripisati na imetek železniöne na- 
pravne glavnice.

§ 9.
Delnice je izdati z zaporednimi stevilkami po prilo- 

ženem formularju stev. 1, ter jih opremiti s kuponi in s 
taloni po formularju stev. 2 in 3.

Delnice so nedelne, in drustvo priznava za vsako 
delnico samo enega lastnika. Njih besedilo je tiskano v 
obeh deželnih jezikih.

Vsaka delnica daje po doloöilih teh pravil pravico do 
razmernega deleža na drustvenem premoženju in do do- 
nosov iz podjetja.

Delniöarji niso upravičeni iz kakrsnegakoli si bodi 
razloga nazaj zahtevati vplačani znesek.

Kdor si pridobi drustveno delnico, se s tem podvrže 
drustvenim pravilom.

§ 10.
Vso delnisko glavnico je po razdožnem črtežu, ki ga 

odobri c. kr. državna vprava, amortizovati iz öistih donosov 
drustvenega podjetja (§ 37., P. 4) v dopustilni dobi lokalne 
železnice, navedene v § 1.

Delnice, ki se imajo razdolžiti, se določijo z žrebanjem, 
katero od roku, dolocenega v razdolžnem črtežu, do časa, 
dolocenega v istem črtežu, vsako leto izvrsi upravni svet.

Stevilke izžrebanih delnic se razglase tako, kakor je 
določeno v § 4.

Imetniki izžrebanih delnic prejmo proti njih vrnitvi 
in proti vrnitvi se nedospelih kuponov polno imensko 
vrednost teh delnic z morebiti se nepotegnjenimi in se ne- 
zastarelimi dividendami vred.

Izžrebane in vrnjene delnice unici upravni svet vpričo 
cesarskega komisarja.
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III. Poglavje.

Osnova in uprava drustva.

§ 11.
Drustvene stvari oskrbuje oböni zbor delniöarjev in 

upravni svet.

A. Občni zbor. 
• ■

§ 12.
Oböni zbor zastopa skupnost delniöarjev.
Njegovi sklepi, narejeni po pravilih, so vezalni za vse 

delniöarje.

§ 13.
Redni oböni zbor se zbere po preteku prvega opra- 

vilnega leta (§ 35.) vsako leto enkrat, najkesneje meseca 
junija, na drustvenem sedežu.

Izredne oböne zbore sklicuje upravni svet, öe se mu 
to po njegovem prevdarku zdi potrebno, ali öe je bilo to 
v obönem zboru sklenjeno, ali če to z napovedanim na- 
menom in vzrokom pismeno zahteva eden ali več delni-
öarjev, katerega ali katerih delniška posest reprezentuje 
najmanj deseti del se ne amortizovane delniske glavnice 
in je dokazana s hrambo pri drustveni blagajnici ali pri 
notarju, oziroma v zmislu § 15., odstavek 2.

V zadnjem primeru je sklicati oböni zbor na rok, ki 
leži najdalj 30 dni od dneva, ko se je vložila zahteva.

§ 14.
Sklicanje vsakega rednega ali izrednega obönega zbora 

se mora najmanj 14 dni pred obönim zborom naznaniti z 
javnim razglasom (§ 4.), v katerem je tudi dnevni red 
obönega zbora dati na oböno znanje.

V dnevni red obönega zbora se morajo sprejeti tudi 
tisti nasveti, katere najmanj 30 dni pred sklicanjem obönega 
zbora pri upravnem svetu pismeno zglasi eden ali veö del- 
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ničarjev, katerega ali katerih delniska posest reprezentuje 
najmanj deseti del se ne amortizovane delniske glavnice 
in je dokazana s hrambo pri drustveni blagajnici ali pri 
notarju, oziroma v zmislu § 15., odstavek 2.

0 stvareh, ki v razglasenem dnevnem redu niso na- 
vedene, se ne smejo narejati sklepi.

Od tega pa je izvzet sklep glede predloga, stavljenega 
v obönem zboru, da je sklicati izredni občni zbor.

§ 15.
Udeležiti se občnega zbora je upravičen vsak delniski 

posestnik, ki vsega skupaj vloži najmanj pet delnic naj- 
kesneje osem dni pred sestankom po pravilih sklicanega 
obönega zbora pri drustveni blagajnici ali pa na kakšnem 
drugem v sklicevalnem razglasu navedenem depotnem 
mestu.

Glede delnic, ki so v posesti vojvodine Kranjske, 
okrajnih zastopov, občin ali hranilnic, zadostuje namesto 
hrambe predložba uradnega potrdila deželne blagajnice ali 
doticnih okrajnih in občinskih zastopov, oziroma potrdilo 
dotičnih hranilnic.

Delničarji, ki so upravičeni glasovati, prejmo izkaznice, 
ki se glase na njih ime, izkazujejo stevilo v hrambo polo- 
zenih delnic, kakor tudi vsled tega utemeljeno stevilo 
glasov ter so veljavne samo za zaznamenovane osebe ali 
njih zastopnike (§ 17.).

§ 16.

Kdor poseduje pet delnic, ima pravico do enega glasu 
v občnem zboru.

Stevilo glasov, katere sme imeti delničar v svojem 
imenu ali v imenu svojih pooblastivcev, ni omejeno.

§ 17.

Glasovati smejo samo osebno navzoöni delniöarji ali 
pa taksni pravilno izkazani pooblascenci, ki so sami upra- 
viöeni udele&ti se obönega zbora (§ 15.).
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Brez ozira na predstojeöe določilo glasujejo varvanci 
in juristiöne osebe po svojih zakonitih, oziroma pravilnih 
zastopnikih, ženske po svojih pooblaščencih.

Način, kako hoöejo izvrsevati njim pristojeöo pravico 
glasovanja kranjski deželni odbor, in eventualno kaksen 
okrajni zastop, kaksna oböina ali hranilnica, je prepuščen 
njih prevdarku.

§ 18.
Opravilno poroöilo, raöunski sklep in bilanco, kakor 

tudi predloge, ki pridejo v razpravo, je najmanj 14 dni 
pred obönim zborom na njih zahtevo izroöiti delniöarjem, 
ki imajo pravico glasovanja.

§ 19.
Obönemu zboru predseduje upravnega sveta predsednik 

ali njegov namestnik, oziroma kadar sta oba zadržana, 
upravni svetnik, ki ga za to doloöi upravni svet.

Predsednik dolocuje vrsto razpravnih predmetov, 
otvarja, vodi in sklepa posvetovanje, provzroöuje glasovanje, 
dolocuje, kako je glasovati in izvrsuje volitve.

§ 20.
Zapisnikarja za oböni zbor, kakor tudi dva glaso- 

stevca, ki poslujeta ob enem kot overovatelja zapisnika, 
doloöi predsednik izmed navzoönih delniöarjev.

§ 21.
Podroöju obönega zbora so pridržani nastopni predmeti: 
Oböni zbor:

a) dolocuje stevilo upravnih svetnikov in jih voli v 
upravni svet (§ 28.);

b) odobruje letni račun ter upravnemu svetu daje ab- 
solutorij;

c) doloöuje, kako je uporabiti öisti donos (§ 37.);
d) sklepa o prodaji železnice ali nje posameznih prog;
e) sklepa o povišanju drustvene glavnice;
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f) sklepa o premembi pravil, zlasti o premembi drust- 
venega namena (§ 2.);

g) sklepa o razpustu drustva in o naöinih likvidacije 
(§ 5. in 42.), zlasti v primeru, ko bi se drustveno pre- 
moženje in njegovi dolgovi prenesli na drugo delnisko 
društvo proti podelitvi delnic tega drustva (öl. 215, 
trg. zak.).
Sklepi obönega zbora o predmetih navedenih pod d, 

e, f in g, so odvisni od odobrenja c. kr. državne uprave.

§ 22.
Oböni zbor je sklepöen, öe je bil pravilno sklican, in 

je navzoönih najmanj deset taksnih delniöarjev, ki imajo 
pravico glasovati in zastopajo v svojem imenu in v imenu 
svojih pooblastivcev najmanj öetrti del se ne amortizovane 
delniske glavnice.

§ 23.
Oböni zbor nareja svoje sklepe z absolutno večino 

glasov.
Kadar se glasovi enako porazdele, razsodi predsed- 

nikov glas.
Za sklepanje o predmetih, navedenih v § 21. pod d, 

e, f in g, pa je potrebna veöina najmanj dveh tretjin ve- 
ljavno oddanih glasov.

§ 24.
Vse volitve se gode, ako oböni zbor ne sklene drugaöe, 

pismeno z glasovnicami.
Za izvoljene se stejejo tisti, ki so prejeli absolutno 

veöino glasov.
Kadar se pri prvi volitvi ne doseze absolutna veöina, 

tedaj je napraviti ožjo volitev med tistimi, ki so prejeli 
največ glasov, in v ožjo volitev je vzeti po dvakrat toliko 
mož, kolikor jih je izvoliti.

Prejmeta li dva delničarja pri ožji volitvi enako stevilo 
glasov, tedaj je za izvoljenega steti tistega, ki je pri do- 
tičnem obönem zboru dokazal, da ima več svojih delnic. 
Kadar posedujeta oba enako delnic, odloöi zreb. Zreba se 
tako, kakor ukrene predsednik.
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§ 25.
Kadar pravilno sklicani občni zbor v eni uri po dobi, 

ki je bila določena za razpravo, v zmislu § 22. ni sklepcen, 
tedaj se mora sklicati nov oböni zbor najkesneje v roku 
30 dni; ta novi občni zbor je brez izjeme omejen na to. 
da razpravlja o predmetih, navedenih v razglasu poprejs- 
njega obönega zbora; o teh pa sme narejati veljavne sklepe 
brez ozira na stevilo navzoönih delničarjev in na vsoto 
delniske glavnice, ki jo zastopajo, kar pa se mora izrecno 
povedati v sklicevalnem razglasu. Čas med sklicanjem in 
zborovanjem tega drugega občnega zbora, ki je bil sklican 
namesto prejsnjega nesklepčnega, se sme skrajsati na osem 
dni in rok za hrambo delnic (§ 15.) na stiri dni.

§ 26.
0 razpravah in sklepih obönega zbora se spise za- 

pisnik, katerega podpise predsednik, zapisnikar in glaso- 
stevca, ki poslujeta kot overovatelja.

Zapisniku je pridejati imenik navzocnih delniskih po- 
sestnikov ter povedati, koliko glasov in pooblastil je vsak 
zastopal.

B. Upravni svet.
§ 27.

Upravni svet je načelnistvo drustva v zmislu ölenov 
227. do 241. trgovinskega zakona.

Njemu je izročeno najvisje vodstvo v vseh drustvenih 
stvareh, on zastopa drustvo na zunaj v vseh ozirih.

Upravni svet ima v ta namen najdalje segajoöa po- 
oblastila, zlasti je izrecno pooblasöen opravljati vsa dejanja, 
za katera je po § 1008. o. d. zak. potrebno posebno poobla- 
stilo; zlasti je upravičen do vseh sklepov in odredeb, ki 
glasom teh pravil niso pridržani občnemu zboru.

Upravni svet sme — brez kvare doloöil členov 231. 
do 234. trg. zak. — na enega ali na več svojih udov ali 
tudi na druge pooblasöence prenesti svoje pooblastilo glede 
določenih opravil ali doloöenih načinov opravil ali za do- 
ločeno dobo.
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§ 28.
Upravni svet je sestavljen iz najmanj sedmih, največ 

iz devetih udov. Od teh je c. kr. železniško ministerstvo 
upravičeno imenovati dva uda. Dalje ima dezelni odbor 
vojvodine Kranjske, dokler je dežela s posestjo vseh od 
nje podpisanih delnic udeležena pri železniskem podjetju, 
pravico odposlati enega uda v upravni svet. Ostali upravni 
svetniki se izvolijo v rednem obönem zboru iz stevila del- 
niöarjev.

§ 29.
Udje upravnega sveta, ki jih izvoli občni zbor, morajo 

vsi imeti avstrijsko državljanstvo ter stanovati v ozemlju 
kraljevin in dezel, zastopanih v drzavnem zboru.

Kdor je drustveni uradnik; kdor stoji z drustvom 
kot stavbni podjetnik, zalagatelj itd. v direktnem pogod- 
benem razmerju; kdor je prisel v konkurz, ali je ustavil 
plačila, ne da bi bil popolnoma zadostil svojim upnikom; 
kdor je bil zaradi hudodelstva ali zaradi pregreška dobič- 
karije ali zaradi pregreska zoper javno nravnost ali taksnega 
prestopka za krivega spoznan, ne more biti izvoljen za 
uda upravnega sveta.

Kadar nastopi taksen izključivni vzrok med uradno 
dobo, ima to neposredno izgubo upravno-svetniskega mesta 
za nasledek.

§ 30.
Udje upravnega sveta, katere ima voliti občni zbor, 

se izvolijo vselej na poslovno dobo treh let.
Izmed izvoljenih udov morajo zatorej vselej pri 

občnem zboru izstopiti tisti, katferih triletna poslovna doba 
je pretekla.

Vsak izstopajoči ud upravnega sveta mora opravljati 
svoj posel dotlej, dokler se na novo ne izvoli on sam, ali 
pa dokler ne vstopi upravni svetnik, ki je bil na novo 
izvoljen na njegovo mesto.

Izstopajoöi upravni svetniki se smejo v vseh slučajih 
spet izvoliti.



14

Kadar kaksen upravni svetnik umrje ali izstopi pred 
pretekom svoje poslovne dobe, tedaj morajo ostali udje 
upravnega sveta, ko bi se vsled tega stevilo njegovih udov 
znižalo pod najmanjse po pravilih določeno stevilo (§ 28.), 
to mesto začasno popolniti iz stevila delničarjev. Vrhu 
tega ima upravni svet pravico s soizbranjem (kooptiranjem) 
popolniti se do največjega po pravilih določenega stevila 
(§ 28.).

V taksnih primerih je volitev predložiti občnemu 
zboru, da jo potrdi, razveljavi ali izvrsi novo volitev.

Kdor stopi na mesto upravno-svetniskega uda, ki je 
izstopil pred pretekom svoje poslovne dobe, mora izvrse- 
vati svoj posel do konca poslovne dobe tistega uda, ki je 
izstopil.

Izvoljeni udje upravnega sveta se izkazujejo z iz- 
piskom iz zapisnika občnega zbora, v katerem so bili iz-
voljeni, oziroma v primeru, če so zaöasno stopili na upravno- 
svetnisko mesto, z izpiskom iz zapisnika dotiöne seje 
upravnega sveta, v kateri so bili soizbrani (kooptirani), 
udje, katere posljeta c. kr. drzavna uprava in dezelni odbor 
kranjski v upravni svet, z imenovalnimi dekreti c. kr. 
drzavne uprave, oziroma dezelnega odbora.

Drustveni nameščenci se izkazujejo z imenovalnimi, 
oziroma namestilnimi dekreti drustva.

§ 31.
Vsak izvoljeni upravni svetnik mora pred nastopom 

svojega poslovanja in za dobo poslovanja položiti pet delnic 
z vsemi nedospelimi kuponi kot varscino v drustveno bla- 
gajnico.

Kdor tega predpisa ne izpolni v 14 dneh po razglaseni 
volitvi, se steje, da ne sprejme volitve.

Med uradno dobo pa do resitve na to dobo se nana- 
sajočih računov položnik teh delnic ne sme ne prodati, ne 
zastaviti.

§ 32.
Udje upravnega sveta izvršujejo svoj posel brezplaöno 

in dobivajo samo za dejanske stroske, ki jim nastanejo v 



15

tem svojstvu, in ki so odvisni od presoje in odobrenja 
c. kr. železniskega ministerstva, od drustva eventualno 
poprečno povračilo.

§ 33.
Upravni svet izvoli po ustanovnem občnem zboru 

(§ 6., končni odstavek), kakor tudi vsako leto po rednem 
občnem zboru iz svoje srede svojega predsednika in na- 
mestnika s poslovno dobo do preteka prvega prihodnjega 
rednega obönega zbora.

Vsak izmed njiju se sme iznova izvoliti, ako ni iz- 
stopil iz upravnega sveta.

Kadar sta istocasno oba odsotna, izroöi upravni svet 
predsedstvo enemu svojih udov.

§ 34.
Upravni svet se zbere na povabilo predsednika ali 

njegovega namestnika na sedežu drustva, kolikorkrat za- 
htevajo to drustvene koristi.

Da se more narediti veljaven sklep, je treba, da so 
bili cesarski komisar in vsi upravni svetniki k seji pravi- 
loma povabljeni, in da je osebno navzočna najmanj vsako- 
kratna veöina upravnih svetnikov.

Sklepi se narejajo z absolutno večino glasov navzočnih 
udov; kadar se glasovi enako porazdele, obvelja za sklep 
tisto mnenje, kateremu se je pridruzil predsednik.

Voli se praviloma z glasovnicami. Za izvoljenega se 
steje tisti, ki je prejel absolutno veöino glasov.

Kadar se pri prvi volitvi ne doseže absolutna večina, 
tedaj se napravi ozja volitev med tistimi, ki so prejeli 
največ glasov, in v ozjo volitev se vzame po dvakrat toliko 
moz, kolikor jih je izvoliti.

Kadar se glasovi enako porazdele, tedaj odloöi zreb.
Odsotne upravne svetnike smejo zastopati upravni 

svetniki, ki so prisli k seji, vendar noben ud upravnega 
sveta ne sme prevzeti več kot eno pooblastilo.

0 razpravah upravnega sveta se spise zapisnik, kate- 
rega podpiseta predsednik in najmanj eden izmed navzočnih 
upravnih svetnikov.
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IV. Poglavje.

Letni račun, dividenda, reservni zaklad.

§ 35.
Društveno opravilno leto se prične s 1. januarjem in 

konöa z zadnjim decembrom vsakega leta.
Kot prvo opravilno leto pa velja izjemoma doba od 

pričetka, ko začne drustvo delovati (§ 5.) do zadnjega de- 
cembra tistega leta, ki pride za odprtjem obrata v § 1. na- 
vedene železnice iz Ljubljane (Brezovice) na Vrhniko.

§ 36.
Na koncu vsakega opravilnega leta se sklenejo raöuni 

in se sestavi bilanca po predpisu zakona in po posebnem 
ukazilu, ki ga v tem oziru morebiti odredi c. kr. drzavna 
uprava; bilanco mora. upravni svet predložiti rednemu 
občnemu zboru v sklepanje (§ 21., lit. b).

§ 37.
Letni društveni dohodek je:

a) Öisti donos drustvene lokalne zeleznice, kakor se po- 
kaze iz obratnega računa, ki ga presodi c. kr. zeleznisko 
ministerstvo;

b) doplaöila, ki jih eventualno placa c. kr. državna uprava 
na podstavi prevzetega poroštva za čisti donos.
Ta letni dohodek je po razmerju svoje dovoljnosti za- 

poredoma uporabiti po nastopni vrsti:
1. Za obrestovanje in naörtu primerno poplaöilo v 

§ 7. omenjenega prednostnega posojila, kakor tudi za po- 
ravnavo vseh drugih zaveznosti, prevzetih v dogovoru, ti- 
kajoöem se tega prednostnega posojila;

2. za poplaöilo dospelih tekočih ali zaostalih obresti 
za doplaöila, ki jih eventualno placa c. kr. drzavna uprava 
na podstavi prevzetega porostva za öisti donos;

3. za povraöilo pod toöko 2 omenjenih doplačil;
4. za naörtu primerno poplaöilo delnic;
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5. za razdelitev dividende v visokosti 4 odstotkov na 
se ne arnortizovane delnice.

Poplačavsi vse predstoječe pod točko 1 do 5 nastete 
postavke, je prebitek letnega dohodka, ki morebiti se pre- 
ostane, enakomerno porazdeliti kot superdividendo na vse 
se ne arnortizovane delnice, ako občni zbor ne sklene dru- 
gače uporabiti ta prebitek.

§ 38.
Dividende se izplačajo dne 1. julija tistega leta, ki 

pride po dotičnem opravilnem letu.
Dividende, ki se ne vzdignejo v treh letih po roku 

dospelosti, zapadejo na korist drustvenega reservnega za- 
klada (§ 39.).

§ 39.
V založbo reservnega zaklada za razsirjevalne stavbe 

in druge investicije je iz drustvene glavnice, določene v 
§ 7., odmenjen efektivni znesek 11.000 kron ali 5500 gld.; 
temu zakladu je dosteti tudi prihranila, ki se pokazejo po 
sklepu stavbnega racuna pri stavbni glavnici lokalne ze- 
leznice,. navedene v § 1., ako bi c. kr. drzavna uprava ne 
uporabila v § 7., odstavek 3, navedenega pridrzka.

To založbo je po razsodbi, ki jo ukrene v tem oziru 
v primernem času c. kr. železnisko ministerstvo, vplačati 
ali v gotovih novcih, ali s pridržanjem primernega imen- 
skega zneska oddanih prednostnih zadolžnic.

V ta reservni zaklad se stekajo tudi povračilni zneski, 
spadajoči morebiti po razmerju zrebanja na pridržane za- 
dolžnice (§ 7., odstavek 3), kakor tudi zapadle dividende.

Zgoraj omenjeni reservni zaklad, katerega je izročiti 
drzavi, ko bi se izvrsila dopustilu primerna odkupna pra- 
vica ali ko bi nastopila povratna pripadna pravica pod 
pogoji, primernimi dopustilu, se mora po odobrenju, oziroma 
ukazilu c. kr. drzavne uprave ločen od drugega drustvenega 
premozenja koristonosno naložiti in svojemu namenu pri- 
merno uporabljati. Donose reservnega zaklada je po raz-
sodbi, ki jo za vsak primer posebej ukrene c. kr. zeleznisko 
ministerstvo, zapisati na imetek porostvenega racuna ali 
pa reservnega zaklada.
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V. Poglavje

Končna določila.

§ 40.
Drzavna uprava izvršuje sebi pristoječo pravico nad- 

zorovanja po obstoječem zakonu in po določilih dopustilne 
listine z dne 26. maja 1897. 1., drž. zak. st. 137.

Zlasti ima cesarski komisar pravico navzocen biti 
pri razpravah upravnega sveta in izvrsevalnega odbora, ki 
ga eventualno postavi upravni svet, kakor tudi pri raz-
pravah občnega zbora, kolikorkrat se mu to primerno zdi, 
ter ustaviti morebitne sklepe in odredbe, ki se mu zde 
nasprotni zakonom, dopustilu ali drustvenim pravilom 
oziroma javnim koristim.

Cesarski komisar je nadalje upravičen ustaviti tudi 
taksne sklepe in odredbe upravnega sveta in občnega zbora, 
o katerih se mu zdi, da nasprotujejo državnim finančnim 
interesom, izvirajočim iz prevzetega porostva za čisti donos, 
vendar mora v taksnem primeru takoj izprositi c. kr. že- 
lezniskega ministerstva razsodbo, ki je za drustvo vezalna.

§ 41.
Prepire iz drustvenega razmerja razsoja pristojno 

sodisče.
§ 42.

Ko bi se drustvo razdruzilo, določi občni zbor načine 
likvidacije.

Likvidatorji prejmo vse potrebne pravice za urejevanje 
poslov v istem obsegu, v katerem iste po teh pravilih pri- 
stoje upravnemu svetu.

Doloöila o občnem zboru ostanejo, dokler traja likvi- 
dacija in dokler ni končana, v veljavnosti s to premembo, 
da občni zbor sklicujejo likvidatorji.

Z namestitvijo likvidatorjev prenehajo pravice uprav-
nega sveta.
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§ 43.
Z drustvenim premoženjem, kolikor ga je ob času 

razdružbe na razpolaganje, je najprej poplacati morebiti se 
ne amortizovano prednostno posojilo, kakor tudi eventualne 
druge dolgove (izvzemsi zaveznosti, izvirajoce iz razmerja 
državnega porostva).

Kar potem se ostane premozenja, je ž njim poplačati 
državne tirjatve za porostvene ponapredsöine z obresti vred.

Prebitek, kar ga ostane se potem, je porazdeliti na 
vse se ne amortizovane delnice, v kolikor vsled tega na 
vsako delnico ne pripade nič več kot imenska vrednost.

Ko bi, poplacavsi vse v predstojecem odstavku na- 
šteta plaöila, ostalo se kaj premoZenja, razsodi o njega 
uporabi občni zbor.

§ 44.
V kolikor s temi pravili niso ustanovljena posebna 

določila, je v vseh primerih uporabljati doloöila trgovin- 
skega zakonika z dne 17. decembra 1862. leta, drz. zak. 
st. 1 iz leta 1863.

§ 45.
Drustvo je dolzno pri oddaji službenih mest ozirati 

se na doslužene podcastnike v zmislu zakona z dne 19. aprila 
1872. 1., drž. zak. st. 60.

St. 31179.
Ta pravila odobravajo se na podlagi Najvisjega pooblastila.

Na Dunaji, dne 11. oktobra 1897.

L. S. Badeni 1. r.
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ergeben, so hat über die Verwendung desselben die Ge-
neralversammlung zu entscheiden.

§ 44.
Insoweit durch diese Statuten nicht besondere Bestim-

mungen getroffen sind, haben in allen Fällen die Bestim-
mungen des Handelsgesetzbuches vom 17. December 1862, 
R. G. Bl. 1 ex 1863, zur Anwendung zu kommen.

§ 45.
Die Gesellschaft ist verpflichtet, bei Besetzung von 

Dienstposten im Sinne des Gesetzes vom 19. April 1872, 
R. G. BI. Nr. 60, auf ausgediente Unterofficiere Bedacht 
zu nehmen.

Z. 31179.
Vorstehende Statuten werden auf Grund Allerhöchster Er-

mächtigung genehmigt.

Wien, am 11. October 1897.

L. S. Badeni m. p.
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§ 41.
Streitigkeiten aus dem Gesellschaftsverhältnisse ent-

scheidet das competente Gericht.

§ 42.
Im Falle der Auflösung der Gesellschaft hat die 

Generalversammlung die Modalitäten der Liquidation fest-
zusetzen.

Die Liquidatoren erhalten alle erforderlichen Befugnisse 
zur Abwicklung der Geschäfte in demselben Umfange, in 
welchem dieselben nach diesen Statuten dem Verwaltungs- 
rathe zustehen.

Die Bestimmungen über die Generalversammlung bleiben 
während der Dauer der Liquidation und bis zur Be-
endigung derselben mit der Modification in Wirksamkeit, 
dass die Generalversammlung durch die Liquidatoren ein-
zuberufen ist.

Mit der Bestellung der Liquidatoren erlöschen die 
Befugnisse des Verwaltungsrathes.

§ 43.
Von dem im Zeitpunkte der Auflösung vorhandenen 

Vermögen der Gesellschaft ist zunächst das etwa noch 
nicht amortisirte Prioritäts - Anlehen, sowie eventuelle 
sonstige Schulden (mit Ausnahme der aus dem Staats-
garantie-Verhältnisse entstammenden Verbindlichkeiten) zur 
Rückzahlung zu bringen.

Aus dem sohin erübrigenden Vermögen der Gesell-
schaft sind die Forderungen des Staates an Garantie-Vor-
schüssen sammt Zinsen zu berichtigen.

Der sohin noch verbleibende Ueberschuss ist auf 
sämmtliche noch nicht amortisirte Actien zu vertheilen, 
insoferne hiernach auf jede derselben nicht mehr als der 
Nennwert entfällt.

Sollte nach Bestreitung der sämmtlichen vorstehend 
angeführten Zahlungen noch ein restliches Vermögen sich 
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gungen an den Staat überzugehen hat, ist nach Massgabe 
der Genehmigung, bezw. Anordnung der k. k. Staatsver-
waltung, abgesondert von dem sonstigen Vermögen der 
Gesellschaft, fruchtbringend anzulegen und bestimmungs-
gemäss zu verwenden. Die Erträgnisse des Resevefondes 
sind nach Massgabe der von Fall zu Fall zu treffenden 
Entscheidung des k. k. Eisenbahnministeriums entweder der 
Garantierechnung oder dem Reservefonde gutzubringen.

V. Abschnitt.

Schlussbestinmmungen.

§ 40.

Die k. k. Staatsverwaltung übt das ihr zustehende 
Recht der Aufsicht in Gemässheit der bestehenden Gesetze 
und nach Massgabe der Bestimmungen der Concessionsur- 
kunde vom 26. Mai 1897, R. G. Bl. Nr. 137, aus.

Insbesondere hat hiernach der landesfürstliche Com- 
missär das Recht, den Verhandlungen des Verwaltungs- 
rathes und des eventuell von demselben bestellten Executiv- 
Comites, sowie der Generalversammlung, so oft er es für 
angemessen erachtet, beizuwohnen, und allfällige Beschlüsse 
und Verfügungen, welche derselbe als den Gesetzen, der 
Concession oder den Gesellschafts-Statuten zuwiderlaufend, 
bezw. den öffentlichen Interessen nachtheilig erachtet, zu 
sistiren.

Der landesfürstliche Commissär ist ferner berechtigt, 
auch solche Beschlüsse und Verfügungen des Verwaltungs- 
rathes und der Generalversammlung zu sistiren, welche 
ihm gegen die aus der übernommenen Reinertragsgarantie 
entspringenden finanziellen Interessen des Staates zu ver-
stossen scheinen, jedoch hat derselbe in diesem Falle 
sogleich die Entscheidung des k. k. Eisenbahnministeriums 
einzuholen, welche für die Gesellschaft bindend ist.
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Der nach Bestreitung sämmtlicher vorstehend unter 
1 bis einschliesslich 5 aufgezählten Posten etwa noch ver-
bleibende Ueberschuss des Jahreseinkommens ist, sofern 
nicht die Generalversammlung eine anderweitige Verwendung 
beschliessen sollte, als Superdividende auf sämmtliche noch 
nicht amortisirte Actien gleichmässig zu vertheilen.

§ 38.
Die Auszahlung der Dividenden findet nachhinein 

am 1. Juli des dem bezüglichen Geschäftsjahre folgenden 
Jahres statt.

Dividenden, welche nicht innerhalb drei Jahren, vom 
Fälligkeitstermine an gerechnet, erhoben werden, verfallen 
zu Gunsten des Reservefondes der Gesellschaft (§ 39).

§ 39.
Zur Dotirung des für Erweiterungsbauten und sonstige 

Investitionen dienenden Reservefonds ist aus dem im § 7 
festgesetzten Gesellschaftscapitale ein Effectivbetrag von 
11.000 Kronen gleich 5500 fl., gewidmet, welchem Fonde 
auch die nach Abschluss der Baurechnung sich ergebenden 
Ersparnisse an dem Baucapitale der im § 1 angeführten 
Localbahn zuzurechnen sein werden, soferne die k. k. Staats-
verwaltung nicht von dem im § 7, Absatz 3 enthaltenen 
Vorbehalte Gebrauch machen sollte.

Obige Dotirung hat nach Massgabe der vom k. k. Eisen-
bahnministerium diesfalls im geeigneten Zeitpunkte zu 
treffenden Entscheidung entweder in Barem oder durch 
Zurückbehaltung eines entsprechenden Nominalbetrages der 
zu begebenden Prioritäts-Obligationen zu erfolgen.

Diesem Reservefonde haben ferner auch die auf die 
zurückbehaltenen Obligationen nach Massgabe der Verlosung 
etwa entfallenden Rückzahlungsbeträge (§ 7, Abs. 3) sowie 
die verfallenen Dividenden (§ 38) zuzufliessen.

Obiger Reservefond, welcher im Falle der Ausübung 
des concessionsmässigen Einlösungsrechtes oder bei Eintritt 
des Heimfall rechtes unter den concessionsmässigen Bedin-
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Als erstes Geschäftsjahr hat jedoch ausnahmsweise 
der Zeitraum vom Beginne der Wirksamkeit der Gesellschaft 
(§ 5) bis zum letzten December des der Betriebseröffnung 
der im § 1 angeführten Local bahn von Laibach (Bresoviz) 
nach Oberlaibach nachfolgenden Jahres zu gelten.

§ 36.
Am Ende eines jeden Geschäftsjahres werden die 

Rechnungen abgeschlossen und wird nach Vorschrift des 
Gesetzes und nach Massgabe der diesfalls von der k. k. 
Staatsverwaltung etwa zu treffenden besonderen Anordnung 
die Bilanz aufgestellt, welche sohin von dem Verwaltungs- 
rathe der ordentlichen Generalversammlung zur Beschluss-
fassung (§ 21, lit. b) vorzulegen ist.

§ 37.
Das Jahreseinkommen der Gesellschaft wird gebildet:

a) aus dem Reinerträgnisse der gesellschaftlichen Local-
bahnlinie, wie sich solches aus der von dem k. k. 
Eisenbahnministerium geprüften Betriebsrechnung er-
gibt; und

b) aus den eventuell von Seite der k. k. Staatsverwaltung 
auf Grund der übernommenen Reinertragsgarantie zu 
leistenden Zuschüssen.
Dieses Jahreseinkommen ist nach Massgabe seiner 

Zulänglichkeit successive in nachstehender Reihenfolge zu 
verwenden:

1. zur Verzinsung und planmässigen Tilgung des im 
§ 7 bezeichneten Prioritäts-Anlehens, sowie auch zur Be-
gleichung aller übrigen in dem dieses Prioritäts-Anlehen be-
treffenden Uebereinkommen übernommenen Verpflichtungen;

2. zur Berichtigung der fälligen laufenden oder rück-
ständigen Zinsen für die eventuell von Seite der k. k. Staats-
verwaltung auf Grund der übernommenen Reinertragsgarantie 
geleisteten Zuschüsse;

3. zur Rückzahlung der unter 2 angeführten Zuschüsse;
4. zur planmässigen Tilgung der Actien;
5. zur Vertheilung einer Dividende bis zur Höhe von 

4 Procent an die noch nicht amortisirten Actien.
2*



18

Zur Fassung eines gütigen Beschlusses wird erfordert, 
dass der landesfürstliche Commissär, sowie alle Mitglieder 
des Verwaltungsrathes zu der Sitzung ordnungsgemäss ein-
geladen worden sind und mindestens die jeweilige Mehrheit 
der letzteren persönlich anwesend ist.

Die Beschlüsse werden durch absolute Stimmenmehr-
heit der anwesenden Mitglieder gefasst; bei gleicher Stimmen-
zahl gilt jene Meinung als Beschluss, welcher der Vorsitzende 
sich angeschlossen hat.

Die Wahlen geschehen in der Regel mittelst Stimm-
zettel. Als gewählt ist Derjenige anzusehen, welcher die 
absolute Stimmenmehrheit erhalten hat.

Wird im ersten Wahlgange keine absolute Stimmen-
mehrheit erzielt, so findet die engere Wahl zwischen Jenen 
statt, welche die meisten Stimmen erhalten haben, wobei 
die doppelte Zahl der zu Wählenden in die engere Wahl 
kommt.

Im Falle der Stimmengleichheit entscheidet das Los.
Abwesende Verwaltungsräthe können sich durch einen 

bei der Sitzung Erscheinenden vertreten lassen, jedoch darf 
kein Mitglied des Verwaltungsrathes mehr als eine Voll-
macht übernehmen.

Ueber die Verhandlungen des Verwaltungsrathes wird 
ein Protokoll aufgenommen, welches vom Vorsitzenden und 
von wenigstens einem der anwesenden Mitglieder zu unter-
fertigen ist.

IV. Abschnitt.

Jahresrechnung, Dividende, Reservefond.

§ 35.

Das Geschäftsjahr der Gesellschaft beginnt am 
1. Jänner und endet mit dem letzten December eines 
jeden Jahres.
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Die Angestellten der Gesellschaft legitimiren sich 
durch die Ernennungs- resp. Anstellungsdecrete der Ge-
sellschaft.

§ 31.
Jedes gewählte Mitglied des Verwaltungsrathes hat 

vor dem Antritte seiner Function und für die Dauer der-
selben fünf Stück Actien sammt allen nicht fälligen Coupons 
als Caution in die Gesellschaftscassa zu erlegen.

Die Nichterfüllung dieser Vorschrift binnen 14 Tagen 
nach bekanntgegebener Wahl gilt als Ablehnung derselben.

Während der Amtsdauer bis zur Erledigung der auf 
dieselbe bezüglichen Rechnungen können diese Actien vom 
Erleger weder veräussert noch verpfändet werden.

§ 32.
Die Mitglieder des Verwaltungsrathes üben ihre 

Function unentgeltlich aus und erhalten lediglich die ihnen 
in dieser Eigenschaft erwachsenden effectiven Auslagen, 
welche der Prüfung und Genehmigung durch das k. k. Eisen-
bahnministerium unterliegen, von der Gesellschaft, eventuell 
pauschalmässig, vergütet.

§ 33.
Der Verwaltungsrath wählt nach der constituirenden 

Generalversammlung (§ 6, Schlussabsatz), sowie jährlich 
nach Abhaltung der ordentlichen Generalversammlung aus 
seiner Mitte den Präsidenten und den Stellvertreter des-
selben mit der Functionsdauer bis zum Ablaufe der nächsten 
ordentlichen Generalversammlung.

Jeder derselben ist wieder wählbar, soferne er nicht 
aus dem Verwaltungsrathe ausgeschieden ist.

Bei gleichzeitiger Abwesenheit Beider betraut der 
Verwaltungsrath eines seiner Mitglieder mit dem Vorsitze.

§ 34.
Der Verwaltungsrath versammelt sich auf Einladung 

des Präsidenten oder seines Stellvertreters am Sitze der 
Gesellschaft, so oft es das Interesse der letzteren erfordert.

2 
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nach Ablauf des dritten Geschäftsjahres abzuhaltenden or-
dentlichen Generalversammlung zu fungiren.

Von den gewählten Mitgliedern haben sohin jeweilig 
bei der ordentlichen Generalversammlung diejenigen aus-
zutreten, deren dreijährige Functionsdauer abgelaufen ist.

Jedes ausscheidende Mitglied des Verwaltungsrathes 
hat seine Function bis zu seiner Wiederwahl oder bis zum 
Eintritt des an seine Stelle neu gewählten Verwaltungs-
rathes auszuüben.

Die Austretenden sind in allen Fällen wieder wählbar.
Im Falle des Ablebens oder Ausscheidens eines ge-

wählten Verwaltungsraths - Mitgliedes vor Ablauf seiner 
Functionsdauer ist, soferne etwa in Folge dessen die Zahl 
der Mitglieder des Verwaltungsrathes unter die statuten-
mässige Minimalanzahl (§ 28) gesunken wäre, diese Stelle 
provisorisch von den übrigen Mitgliedern des Verwaltungs-
rathes aus der Zahl der Actionäre zu besetzen. Ueberdies 
ist der Verwaltungsrath berechtigt, sich im Wege der 
Cooptirung bis zur statutenmässigen Maximalanzahl (§ 28) 
zu ergänzen.

In solchen Fällen ist der Wablact der nächsten Ge-
neralversammlung zur Bestätigung, Aufhebung oder Vor-
nahme einer anderen Wahl vorzulegen.

Wer an die Stelle eines vor Ablauf seiner Functionsdauer 
ausgeschiedenen Mitgliedes tritt, hat seine Function bis zum 
Ende der Functionsdauer des ersteren auszuüben. Die 
gewählten Verwaltungsraths - Mitglieder legitimiren sich 
durch einen Auszug aus dem Protokoll der Generalver-
sammlung, in welcher dieselben gewählt wurden, resp. im 
Falle einer provisorischen Besetzung einer Verwaltungsraths - 
Stelle durch einen Auszug aus dem Protokolle der Sitzung 
des Verwaltungsraths, in welcher dieselben cooptirt wurden, 
die von der k. k. Staatsverwaltung und dem krainischen 
Landesausschusse zu entsendenden Verwaltungsraths-Mit- 
glieder durch die Ernennungs-Decrete der k. k. Staatsver-
waltung, bezw. des Landesausschusses.
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§ 28.
Der Verwaltungsrath besteht aus mindestens sieben, 

höchstens neun Mitgliedern. Von denselben ist das k. k. 
Eisenbahnministerium berechtigt zwei Mitglieder zu er-
nennen. Weiter hat der Landesausschuss des Herzogthums 
Krain, insolange dasselbe durch den Besitz der sämmtlichen 
von ihm gezeichneten Actien an dem Bahnunternehmen 
betheiligt ist, das Recht, ein Mitglied in den Verwaltungs-
rath zu entsenden. Die übrigen Mitglieder des Verwaltungs- 
rathes werden von der ordentlichen Generalversammlung 
aus der Zahl der Actionäre gewählt.

§ 29.
Die von der ordentlichen Generalversammlung zu 

wählenden Mitglieder des Verwaltungsrathes müssen sämmt- 
lich die österreichische Staatsbürgerschaft besitzen und im 
Gebiete der im Reichsrathe vertretenen Königreiche und 
Länder ihren Wohnsitz haben.

Wer Beamter der Gesellschaft ist; wer in einem 
directen Vertrags Verhältnisse als Bauunternehmer, Lieferant 
u. s. w. zur Gesellschaft steht; wer in Concurs verfallen ist, 
oder die Zahlungen eingestellt hat, ohne seine Gläubiger 
voll befriedigt zu haben; wer wegen eines Verbrechens 
oder eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die 
öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens, oder einer 
solchen Uebertretung schuldig gesprochen worden ist, kann 
nicht zum Mitgliede des Verwaltungsrathes gewählt werden.

Der Eintritt eines solchen Ausschliessungsgrundes 
während der Amtsdauer hat unmittelbar den Verlust der 
Stelle zur Folge.

§ 30.
Die von der ordentlichen Generalversammlung zu 

wählenden Mitglieder werden stets auf die Functionsdauer 
von drei Jahren gewählt.

Ebenso haben die in der constituirenden General-
versammlung gewählten Mitglieder bis zum Schlusse der 
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der Einberufung und der Abhaltung dieser an die Stelle 
einer beschlussunfähig gebliebenen, einberufenen zweiten 
Generalversammlung kann auf acht Tage und die Frist für 
die Deponirung der Actien (§ 15) auf vier Tage abgekürzt 
werden.

§ 26.
Ueber die Verhandlungen und Beschlüsse der General-

versammlung wird ein Protokoll aufgenommen, welches von 
dem Vorsitzenden, dem Schriftführer und den Stimmen-
zählern, welche zugleich als Verificatoren fungiren, unter-
fertigt wird.

Dem Protokolle wird das Verzeichnis der anwesenden 
Actienbesitzer mit Angabe der von jedem vertretenen 
Stimmenanzahl nebst den Vollmachten beigefügt

B. Der Veraltungsrath.

§ 27.
Der Verwaltungsrath ist der Vorstand der Gesellschaft 

im Sinne der Artikel 227 bis 241 des Handelsgesetzes.
Ihm obliegt die oberste Leitung aller Angelegenheiten 

der Gesellschaft, sowie die Vertretung der letzteren nach 
Aussen in allen Beziehungen.

Der Verwaltungsrath ist zu diesem Behufe mit den 
ausgedehntesten Vollmachten versehen, namentlich ist er 
ausdrücklich auch zu allen jenen Acten ermächtigt, zu 
welchen nach § 1008 a. b. G. B. eine besondere Vollmacht 
erforderlich ist; überhaupt ist derselbe zu allen Beschlüssen 
und Verfügungen berufen, welche nicht laut dieser Statuten 
der Generalversammlung vorbehalten sind.

Der Verwaltungsrath kann seine Vollmacht unbeschadet 
der Bestimmung der Artikel 231 und 234 H. G. B. auf 
eines oder mehrere seiner Mitglieder oder auch an sonstige 
Bevollmächtigte hinsichtlich bestimmter Geschäfte oder be-
stimmter Arten von Geschäften oder für eine bestimmte 
Zeitdauer übertragen.



13

Zur Beschlussfassung über die im § 21 unter d, e, f 
und g angeführten Gegenstände ist jedoch eine Mehrheit 
von mindestens zwei Drittel der gütig abgegebenen Stimmen 
erforderlich.

§ 24.

Alle Wahlen werden, insoferne die Generalversammlung 
nicht anders beschliessen sollte, durch schriftliche Abstim-
mung mit Stimmzettel vorgenommen.

Als gewählt werden Diejenigen angesehen, welche die 
absolute Stimmenmehrheit erhalten haben.

Wird im ersten Wahlgange eine absolute Mehrheit 
nicht erzielt, so findet die engere Wahl zwischen Denjenigen 
statt, welche die meisten Stimmen erhalten haben, und 
wird die doppelte Anzahl der zu Wählenden in die engere 
Wahl gebracht.

Erhalten zwei Actionäre in der engeren Wahl die gleiche 
Stimmenzahl, so ist Derjenige als gewählt zu betrachten, 
welcher zu der betreffenden Generalversammlung einen 
grösseren eigenen Actienbesitz ausgewiesen hat. Bei gleichem 
Actienbesitze entscheidet das Los nach einer vom Vor-
sitzenden zu treffenden Anordnung.

§ 25.

Ist die gehörig einberufene Generalversammlung binnen 
einer Stunde nach dem für die Verhandlung anberaumten 
Zeitpunkte nicht im Sinne des § 22 beschlussfähig, so muss 
eine neue Generalversammlung auf einen innerhalb längstens 
30 Tagen gelegenen Termin einberufen werden, welche 
ausnahmslos auf die Verhandlung über die in der Kund-
machung der früheren Generalversammlung angeführten 
Gegenstände beschränkt ist, über diese aber ohne Rücksicht 
auf die Zahl der erschienenen Actionäre und die Summe 
des durch sie vertretenen Actiencapitales giltig Beschluss 
fassen kann, was in der Einberufungs-Kundmachung aus-
drücklich angeführt werden muss. Der Zeitraum zwischen
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a) Die Bestimmung der Anzahl und die Wahl der Mit-
glieder des Verwaltungsrathes (§ 28);

b) die Genehmigung der Jahresrechnung und die Erthei- 
lung des Absolutoriums an den Verwaltungsrath;

c) die Bestimmung über die Verwendung des Reinge-
winnes (§ 37);

d) die Veräusserung der Bahn oder einzelner Strecken 
derselben;

e) die Vermehrung des Gesellschaftscapitals;
f) die Abänderung der Statuten, insbesondere die Aen- 

derung des Gesellschaftszweckes (§ 2);
g) die Auflösung der Gesellschaft und die Modalitäten 

der Liquidation (§ 5 und 42), insbesondere auch im 
Falle der Uebertragung ihres Vermögens und ihrer 
Schulden an eine andere Actiengesellschaft gegen Ge-
währung von Actien der letzteren (Art. 215 H. G. B.). 
Beschlüsse der Generalversammlung über die unter 

d, e, f und g angeführten Gegenstände unterliegen der Ge-
nehmigung der k. k. Staatsverwaltung.

§ 22.
Die Generalversammlung ist beschlussfähig, wenn die-

selbe ordnungsgemäss einberufen wurde, und mindestens 
zehn stimmberechtigte Actionäre anwesend sind, welche im 
eigenen oder Vollmachtsnamen wenigstens den zehnten Theil 
des noch nicht amortisirten Actiencapitales vertreten.

Zur Beschlussfassung über die im § 21 unter d, e, f 
und angeführten Gegenstände ist nebst der Anwesenheit 
von mindestens zehn stimmberechtigten Actionären die Ver-
tretung von mindestens dem vierten Theil des noch nicht 
amortisirten Actiencapitales erforderlich.

§ 23.
Die Generalversammlung fasst ihre Beschlüsse mit 

absoluter Stimmenmehrheit.
Bei Stimmengleichheit entscheidet die Stimme des 

Präsidenten.
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selbst zur Theilnahme an der Generalversammlung be-
rechtigt sind (§ 15).

Ohne Rücksicht auf vorstehende Bestimmung üben 
Pflegebefohlene und juristische Personen das Stimmrecht 
durch ihre gesetzlichen, bezw. statutarischen Vertreter, 
Frauen durch ihre Bevollmächtigten aus.

Die Art und Weise der Ausübung des dem kraini- 
schen Landesausschusse und eventuell einer Bezirksvertre-
tung, Gemeinde oder einer Sparcasse in Krain zustehenden 
Stimmrechtes bleibt dem Ermessen derselben überlassen.

§ 18.
Der Geschäftsbericht nebst Rechnungsabschluss und 

Bilanz, sowie die zur Verhandlung kommenden Anträge 
sind mindestens 14 Tage vor Abhaltung der Generalver-
sammlung (§ 14) den stimmberechtigten Actienbesitzern auf 
Verlangen auszufolgen.

§ 19.
Den Vorsitz in der Generalversammlung führt der 

Präsident des Verwaltungsrathes oder der Stellvertreter 
desselben, bezw. in Verhinderung Beider ein vom Ver- 
waltungsrathe bestimmtes Mitglied desselben.

Der Vorsitzende bestimmt die Reihenfolge der zu 
verhandelnden Gegenstände, eröffnet, leitet und schliesst 
die Berathungen, veranlasst die Abstimmungen und be-
stimmt die Art derselben, sowie die Vornahme der Wahlen.

§ 20.
Der Schriftführer für die Generalversammlung, sowie 

die zwei Stimmenzähler, welch’ letztere zugleich als Proto- 
kolls-Verificatoren zu fungiren haben, werden vom Vor-
sitzenden aus der Reihe der anwesenden Actionäre berufen.

§ 21.
Dem Wirkungskreise der Generalversammlung sind 

folgende Gegenstände vorbehalten:
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Geber Gegenstände, welche in der kundgemachten 
Tagesordnung nicht angeführt sind, darf nicht Beschluss 
gefasst werden.

Hievon ist jedoch der Beschluss über den in einer 
Generalversammlung gestellten Antrag auf Berufung einer 
ausserordentlichen Generalversammlung ausgenommen.

§ 15.
Zur Theilnahme an der Generalversammlung ist jeder 

Actienbesitzer berechtigt, welcher im Ganzen mindestens 
fünf Stück Actien spätestens acht Tage vor dem Zusammen-
tritt der statutenmässig einberufenen Generalversammlung 
bei der Gesellschaftscassa oder bei einer anderen in der 
Einberufungs-Kundmachung bezeichneten Depotstelle erlegt.

In Ansehung der im Besitze des Herzogthumes Krain, 
von Bezirksvertretungen, Gemeinden oder von Sparcassen 
befindlichen Actien genügt an Stelle der Deponirung die 
Beibringung einer amtlichen Bescheinigung der Landes-
cassa, oder der betreffenden Bezirks- und Gemeinde-Ver-
tretungen, beziehungsweise einer Bestätigung der bezüg-
lichen Sparcassen.

Die stimmberechtigten Actionäre erhalten Legitimations- 
Karten, welche auf den Namen lauten, die Zahl der hinter-
legten Actien, sowie die durch dieselbe begründete Stimmen-
zahl ausweisen und nur für die bezeichnete Person oder 
deren Vertreter (§ 17) gelten.

§ 16.
Der Besitz von je fünf Actien gibt das Recht auf eine 

Stimme in der Generalversammlung.
Die Anzahl der Stimmen, welche ein Actionär im 

eigenen oder Vollmachtsnamen führen kann, ist nicht 
beschränkt.

§ 17.

Das Stimmrecht kann nur persönlich oder durch solche 
gehörig legitimirte Bevollmächtigte ausgeübt werden, welche
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Ihre statutenmässig gefassten Beschlüsse sind für alle 
Actionäre bindend.

§ 13.

Die ordentliche Generalversammlung tritt nach Ablauf 
des ersten Geschäftjahres (§ 35) alljährlich einmal, spätestens 
im Monate Juni, am Sitze der Gesellschaft zusammen.

Ausserordentliche Generalversammlungen sind vom Ver- 
waltungsrathe einzuberufen, wenn dies nach dem Ermessen 
desselben erforderlich erscheint, oder in einer Generalver-
sammlung beschlossen, oder von einem oder mehreren Actio-
nären, dessen bezw. deren Actienbesitz mindestens den 
zehnten Theil des noch nicht amortisirten Actiencapitales 
repräsentirt und durch Deponirung bei der Gesellschafts- 
cassa oder bei einem Notar beziehungsweise in Gemässheit 
des § 15, Absatz 2 nachgewiesen erscheint, unter Angabe 
des Zweckes und der Gründe schriftlich gefordert wird.

Im letzten Falle ist die Einberufung der Generalver-
sammlung auf einen innerhalb längstens 30 Tagen vom 
Tage des gestellten Begehrens an gerechnet gelegenen 
Termin zu veranlassen.

§ 14.

Die Einberufung jeder ordentlichen oder ausserordent-
lichen Generalversammlung muss mindestens 14 Tage vor 
dem Tage der Abhaltung durch öffentliche Kundmachung 
(§ 4) erfolgen, in welcher die Tagesordnung der General-
versammlung zur allgemeinen Kenntnis zu bringen ist.

In die Tagesordnung der Generalversammlung sind 
auch jene Anträge aufzunehmen, die von einem oder mehreren 
Actionären, dessen bezw. deren Actienbesitz mindestens 
den zehnten Theil des noch nicht amortisirten Actien-
capitales repräsentirt, durch Deponirung bei der Gesell- 
schaftscassa oder bei einem Notar beziehungsweise in 
Gemässheit des § 15, Absatz 2 nachgewiesen erscheint, 
wenigstens 30 Tage vor der Einberufung beim Verwaltungs- 
rathe schriftlich angemeldet werden.
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Mit der Erwerbung von Actien der Gesellschaft ist 
die Unterwerfung unter die Gesellschafts-Statuten verbunden.

§ 10.
Das gesammte Actiencapital ist nach einem von der 

k. k. Staatsverwaltung zu genehmigenden Tilgungsplane 
innerhalb der Concessionsdauer der im § 1 angeführten 
Localbabn aus den Reinerträgnissen des gesellschaftlichen 
Unternehmens (§ 37 P. 4) zu amortisiren.

Die zu tilgenden Actien werden durch Verlosung be-
stimmt, welche von dem im Tilgungsplane festzusetzenden 
Anfangstermine an und zu dem daselbst zu bestimmenden 
Zeitpunkte alljährlich durch den Verwaltungsrath vorzu-
nehmen ist.

Die Nummern der verlosten Actien werden in der im 
§ 4 bezeichneten Weise kundgemacht.

Die Inhaber der verlosten Actien erhalten gegen 
Rückstellung derselben und der nicht verfallenen Coupons 
den vollen Nennwert dieser Actien nebst den etwa noch 
unbehobenen und nicht verjährten Dividenden.

Die verlosten und zurückgestellten Actien sind vom 
Verwaltungsrathe im Beisein des landesfürstlichen Com- 
missärs zu vertilgen.

III. Abschnitt.

Organisierung und Verwaltung der Gesellschaft.

§ 11.
Die Angelegenheiten der Gesellschaft werden durch 

die Generalversammlung der Actionäre und durch den 
Verwaltungsrath besorgt.

A. Die Generalversammlung.

§ 12.
Die Generalversammlung vertritt die Gesammtheit der

Actionäre, 
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beträge aber dem im § 39 bezeichneten Reservefonde gut-
zubringen.

Behufs Sicherstellung der 4 procentigen Verzinsung 
nebst der Tilgungsquote des obgedachten Prioritätsanlehens 
von 800.000 Kronen gleich 400.000 fl. ö. W. wird vom Staate 
für die Zeit von der Betriebseröffnung bis zum Ablauf des 
76. Jahres der Concessionsdauer die Garantie eines jährlichen 
Reinerträgnisses im Maximalbetrage von 34.000 Kronen 
gleich 17.000 fl. ö. W. gewährt, so zwar, dass, wenn das 
jährliche Reinerträgnis den garantirten Betrag nicht er-
reichen sollte, das Fehlende von der Staatsverwaltung zu 
ergänzen sein wird.

§ 8.
Innerhalb zweier Monate nach erfolgter Protokollirung 

der Gesellschaftsfirma sind den Actienzeichnern die betref-
fenden volleingezahlten Actien auszufolgen.

Die geleisteten Einzahlungen auf das Actien-Capital 
sind nach Massgabe der Genehmigung, bezw. Anordnung 
der k. k. Staatsverwaltung fruchtbringend anzulegen und 
bestimmungsgemäss zu verwenden. Das Erträgnis aus dieser 
Fructificirung ist dem Bahn-Anlagecapitale gutzuschreiben.

§ 9.
Die Actien sind mit fortlaufenden Nummern nach 

dem beiliegenden Formulare Nr. 1 auszufertigen und mit 
Coupons und Talons nach den Formularien Nr. 2 und 3 zu 
versehen.

Die Actien sind untheilbar und wird von der Gesell-
schaft für jede Actie nur ein Eigenthümer anerkannt. Der 
Text derselben wird in beiden Landessprachen vorgedruckt.

Jede Actie gibt nach Massgabe der Bestimmungen 
dieser Statuten das Recht auf den verhältnismässigen An-
theil an dem Vermögen der Gesellschaft und an den Er-
trägnissen der Unternehmung.

Die Actionäre sind nicht berechtigt, den eingezahlten 
Betrag aus was immer für einem Grunde zurückzufordern. 
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von einem der Verhandlung beizuziehenden k. k. Notar zu 
beglaubigen ist.

Der constituirenden Generalversammlung stehen sämmt- 
liche Befugnisse zu, welche laut § 21 der Generalversammlung 
der Actionäre vorbehalten sind; insbesondere hat dieselbe 
den Verwaltungsrath nach Massgabe der Bestimmungen der 
§§ 24, 28, 30 und 31 zu wählen.

II. Abschnitt.

Gesellschaftscapital.

§ 7.
Das Gesellschaftscapital ist mit dem Betrage von 

100.000 Kronen der mit dem Gesetze vom 2. August 1892, 
R. G. Bl. Nr. 126, festgestellten Währung gleich 50 000 fl. 
ö. W. festgesetzt und besteht aus 500 Stück auf den In-
haber lautenden Actien zu 200 Kronen gleich 100 fl. ö. W.

Die Gesellschaft ist ferner berechtigt, unter den von 
der k. k. Staatsverwaltung zu genehmigenden Bedingungen 
ein eventuell in Theilschuldverschreibungen zerlegtes, mit 
4% verzinsliches Prioritäts-Anlehen im Nominalbetrage von 
höchstens 800.000 Kronen der mit dem Gesetze vom 2. August 
1892, R. G. Bl. Nr. 126, festgestellten Währung gleich 400.000 fl. 
ö. W. Noten aufzunehmen, welches innerhalb 76 Jahren vom 
Tage der Concessions-Ertheilung für die im § 1 genannte 
Localbahn zurückzuzahlen ist.

Es bleibt der k. k. Staatsverwaltung vorbehalten, das 
aufzunehmende Prioritätsanlehen um den den eventuellen 
Bauersparnissen entsprechenden Betrag zu kürzen, be-
ziehungsweise im Falle der Emission von Theilschuldver-
schreibungen einen angemessenen Theilbetrag dieser Titres 
zurückzubehalten und erst im Falle des Bedarfes zur Aus-
gabe zu bringen. In diesem letzteren Falle sind die hiedurch 
an der Verzinsung erzielten Ersparnisse der Garantie- 
Rechnung, die auf die zurückbehaltenen Obligationen nach 
Massgabe der Verlosung etwa entfallenden Rückzahlungs-
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Die Gesellschaft endet mit dem Ablauf der Conces- 
sionsdauer für die im § 1 genannte Localbahn, sofern nicht 
nach den Bestimmungen des Handelsgesetzbuches oder 
infolge früheren Erlöschens der Concession oder endlich 
über einen von der k. k. Staatsverwaltung genehmigten 
Beschluss der Generalversammlung eine frühere Auflösung 
erfolgen sollte.

§ 6.
Die constituirende Generalversammlung wird durch 

die Concessionäre mindestens 14 Tage vor dem Tage der 
Abhaltung mittelst einmaliger Kundmachung in der „Wiener 
Zeitung“ einberufen.

Zur Theilnahme an derselben ist jeder Actienzeichner 
oder vom Actienzeichner Bevollmächtigte berechtigt, welcher 
nachweist, dass er, bezw. sein Vollmachtgeber, die im § 5 
festgesetzte Einzahlung geleistet hat.

Die den Concessionären für die Ausarbeitung des Vor- 
und Detail-Projectes und für die Vorbereitung des Bahn-
unternehmens, sowie für die Bildung der Actiengesellschaft 
bereits erwachsenen Selbstkosten in dem bei der Prüfung 
durch die k. k. Staatsverwaltung sich ergebenden Betrage 
sind der Baareinzahlung auf die Actien gleichzuhalten.

Je fünf gezeichnete und im Sinne des § 5 volleinge-
zahlte Actien geben das Recht auf eine Stimme in der 
Versammlung.

Die constituirende Generalversammlung ist beschluss-
fähig, wenn mindestens fünf Actienzeichner oder Bevoll-
mächtigte von solchen anwesend sind, welche zusammen 
mindestens den zehnten Theil des gesammten eingezahlten 
Actiencapitals vertreten. Sie fasst ihre Beschlüsse mit ein-
facher Stimmenmehrheit.

Der Vorsitzende, der Schriftführer und zwei Stimmen-
zähler, welch’ letztere zugleich als Protokolls-Verificatoren 
zu fungiren haben, werden von der Versammlung aus ihrer 
Mitte gewählt.

Ueber die Verhandlung ist ein Protokoll zu führen, 
welches von dem Vorsitzenden, den zwei Verificatoren und 
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in das Handelsregister des competenten Handelsgerichtes 
eingetragen. Die Firma wird in der Weise collectiv ge-
zeichnet, dass unter die vorgedruckten oder von wem 
immer geschriebenen Worte „Localbahn Laibach-Oberlaibach“ 
oder „Lokalna železnica Ljubljana-Vrhnika“ entweder

a) zwei Mitglieder des Verwaltungsrathes oder
b) ein Mitglied des Verwaltungsrathes und ein mit der 

Procura betrauter Beamter, Letzterer mit einem die 
Procura andeutenden Zusatze, eigenhändig ihre Namen 
beisetzen.
Die Gesellschafts-Statuten sind sowohl in deutscher 

als in slovenischer Sprache als Original anzusehen.

§ 4.
Die Gesellschaft hat ihren Sitz in Wien.
Der Sitz der Gesellschaft wird jedoch in dem Zeitpunkte 

nach Laibach verlegt werden, wenn infolge der Reinerträgnisse 
der Bahn durch fünf aufeinander folgende Jahre die im Sinne 
der §§ 2 bis incl. 6 der Concessions-Urkunde vom 26. Mai 1897, 
R. G. Bl. Nr. 137, vorgesehene staatliche Reinertragsgarantie 
in keiner Weise in Anspruch genommen wurde.

Die Kundmachungen der Gesellschaft erfolgen seitens 
des Präsidenten des Verwaltungsrathes oder dessen Stell-
vertreters rechtswirksam durch die einmalige Einschaltung 
in der amtlichen „Wiener Zeitung“.

Ausserdem können diese Kundmachungen noch in jenen 
Blättern veröffentlicht werden, welche der Verwaltungsrath 
hiezu bestimmt.

§ 5.
Die Gesellschaft ist zum Beginne ihrer Wirksamkeit 

berechtigt, sobald das gesammte im § 7 festgesetzte Actien- 
capital bestehend aus 500 Stück Actien im Nominalbetrage 
von 100.000 Kronen gleich 50.000 fl. ö. W. gezeichnet und 
laut Bestätigung des k. k. Eisenbahnministeriums voll ein-
gezahlt ist, ferner die constituirende Generalversammlung 
(§ 6) ordnungsgemäss abgehalten und die Firma der Gesell-
schaft handelsgerichtlich protokollirt ist.





I. Abschnitt.

Allgemeine Bestimmungen.

§ 1.
Auf Grund des § 11 der Concessions-Urkunde vom 

26. Mai 1897, R. G Bl. Nr. 137, durch welche dem Herrn 
Landtagsabgeordneten Ivan Hribar, Bürgermeister der Stadt 
Laibach, im Vereine mit dem Herrn Landtagsabgeordneten 
Gabriel Victor Jelovsek, Bürgermeister in Oberlaibach, und 
mit Herrn Johann Gruden, k. k. Steuereinnehmer i. R. in 
Oberlaibach das Recht zum Baue und Betriebe einer als 
normalspurige Localbahn auszuführenden Locomotiv-Eisen- 
bahn von Laibach (Bresoviz) im Anschlusse an die Linie 
Wien-Triest der k. k. priv. Südbahngesellschaft nach Ober-
laibach ertheilt wurde, wird eine Actiengesellschaft gebildet, 
welche in sämmtliche, den Genannten als Concessionären 
der bezeichneten Localbahn zukommenden Rechte und 
obliegenden Verbindlichkeiten eintritt.

§ 2.
Der Zweck der Gesellschaft ist der Bau und Betrieb 

der im § 1 bezeichneten Localbahn von Laibach (Bresoviz) 
nach Oberlaibach. Dieselbe ist nicht berechtigt, Unter-
nehmungen zu betreiben, welche kein concessionsmässiges 
Zugehör der Eisenbahnunternehmung bilden.

§ 3.
Die Firma der Geselschaft lautet: (deutsch) „Localbahn 

Laibach-Oberlaibach“, (slovenisch) „Lokalna zeleznica 
Ljubljana-Vrhnika“, und wird nach Vorschrift des Gesetzes 
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